
O e bukura more - O du Schöne (Heimat) 
 

Musik: Trad. Albanien  

Worte: Arbëresh - Albanisch, der Sprache der AlbanerInnen, die vor 500 Jahren nach Italien 
auswandern mussten.  

 

Text in Originalsprache         Übersetzung      Aussprachehilfe  
         

A 1.  

O e bukura more, 

kur të lash  

e mës’të pash. 
 

 

O, du Schöne, 

ich habe dich verlassen 

und nie wieder gesehen. 

 

O wie dt. Ofen 

e wie dt. nähen 

r gerollt mit einem Zungenschlag 
ë in der Wortmitte betont als 

offenes Ö  wie dt. können 

ë am Wortende als schwaches e 

wie dt. Regen 

sh wie dt. Schnee 

 

A 2.  

Aty kam‘   

un‘  zonjën mëmë, 

aty kam‘  

dhe tim vëlla. 
 

 

Dort habe ich  

meine verehrte Mutter 

dort habe ich 

auch meinen Bruder. 

 

y wie dt. Lügen 

z wie Sonne (stimmhaft) 

nj wie ital. Lasagne 

dh wie eng. this 
v wie dt.  Wiese 

ll  wie ein dt. L, jedoch Zunge weit 

vor 

B: 

E  lule lule maca*,  

se un‘ për ty  

o djal u paca 

o djal u pac  

ësht‘ e vërtete, 

se zemra ime  

je ti vete. 
 

 

Du Blume,  

nach dir bin ich –  

wie nach einem jungen Kerl verrückt 

o junger Mann, ich bin verrückt  

und das ist war, 

weil mein Herz 

das bist du selbst. 

 

c wie  dt. Zähne 

 

dj sprich dial 

 

 

s wie dt.  Hast (stimmlos) 

*maca = Wortspiel ohne Bedeutung 
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